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Skaparglädje i skolan av Vaino Ranung
Det finns ett gammalt kinesiskt 
ordspråk som säger ” Ett barn föds med 
100 språk, men berövas 99” .

Vi lever i ett samhälle där intellektet 
värderas mer än känslan. Om vi inte 
samordnar dessa- två går vi stympade 
genom livet. Jag är övertygad om att 
varje människa föds med ett skaparbe- 
hov och att vi måste börja ta detta be
hov på allvar.

För en liten människa är det lika na
turligt att dansa, rita, måla, sjunga 
o s v  som att tala, men för det mesta 
upphör denna naturliga förmåga vid 
10-års åldern och man stannar i utveck
lingen.

Att lära sig läsa, skriva och räkna är 
det som är viktigt i skolan. Man lär sig 
bokstäver för att kunna läsa och skriva, 
man lär sig siffror för att kunna lära sig 
räkna, men i bildämnet är barnet ute
lämnat åt sig självt.

Man måste också få hjälp när det gäl
ler att göra den bild man har inom sig. 
Den kan kännas så tydlig, men hur får 
man ner den på papperet eller i en 
form. Får man inte hjälp med knep och 
teknik och materiel blir man lätt stum. 
Det är svårt att återhämta sig från sina 
misslyckanden, eftersom bilden inte 
följer några givna regler. Riktiga och 
viktiga bilder är inte nödvändigtvis de 
bilder som kopierar verkligheten. Det 
finns så (.många verkligheter. Barnets 
upplevelse av verkligheten är riktig och 
viktig.

Ofta kan en upplevelse inte uttryckas i 
ord, utan kräver bild, färg, rörelse eller 
ljud för att kunna förmedlas.

Jag önskar att man ville ge männi
skan alla hennes språk tillbaka. Ge hen
ne bilden, ljudet, färgen, rörelsen, kort 
sagt FANTASIN tillbaka och hon går 
bättre rustad genom livet.

I Orsa har man tagit detta på allvar 
och f r o m  hösten -83 har skolstyrelsen 
startat ett 3-årigt projekt med satsning 
på bild (f d teckning). Alla l:or och 
4:or i Orsa har fått tillgång till denna 
satsning, som leds av undertecknad. 
Projektet går egentligen ut på fortbild
ning av förskollärare, låg- och mellan
stadielärare, som ofta har en knapp
händig utbildning i detta ämne. Lärar
na är ” elever” i sina egna klasser, 2 tim 
varannan vecka under 1 år. Satsningen 
är ovanlig.

Jag har inhandlat riktiga materiel 
som är en förutsättning för ett skapan
de på allvar. Riktiga ritpapper, ritpen- 
nor, färger, oljefärg, tryckmateriel.

Karin Göras, Berget, vid sitt självporträtt.

Vi har gått igenom porträtt, männi
skokroppen, färglära, hur man lägger 
upp en målning, skulptur, textiltryck 
och håller just nu på med en teaterlåda. 
Barnen har skrivit sina egna skådespel.

Allt detta ska utmynna i en utställ
ning på Kulturhuset under de 2 sista 
veckorna i maj. Där ska vi visa allt vi 
skapat under året som gått och barnen 
framför ett skådespel om dagen.

Det har glatt mig mycket att jag har 
fått möjligheten att jobba med barnen 
och deras lärare på detta tidiga stadi
um.

Ju fler språk du behärskar desto 
större möjlighet har du att använda LI
VET, det är min övertygelse.

Text och foto:
Vaino Ranung

¥
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Också lärarna har varit elever i Bildprojektet. Erik Ullström i Skattungbyn visar 
sitt elevarbete.

Kåhléns Elektriska AB
Trunnavägen 4 ■ Tel. 410 37, 401 92 

t U tför alla slags

I  installationsarbeten, Eivärme 
Grävningsarbeten (Traktorgrävare)

Att vara utbytesstudent
Flera Orsa-ungdomar har de senaste 
åren tillbringat ett läsår vid High 
School i USA eller Australien. För när
varande vistas Karin Jäderbrink och 
Kalle Liljeberg i Australien, Susanne 
Kalleberg och Maria Kling i USA. De 
deltar samtliga i Rotarys ungdomsutby- 
te vilket innebär att ungdomar från de
ras värdländer samtidigt tillbringar ett 
år i Orsa och studerar vid S:t Mikael- 
skolan i Mora. Hos familjen Kling, 
Höglunda, bor nu Maureen 0 ’Brien 
från Illinois, USA, hos Eiisabet Kalle
berg Debbie Kaufman från New York, 
USA samt hos familjen Liljeberg på 
Born Kent Giliman från New South 
Wales, Australien.

Rotaryklubben i Orsa stöder detta 
ungdomsutbyte vilket syftar till förstå
else och vänskap mellan länderna. För 
ungdomarna blir det ett oförglömligt år 
i en annorlunda miljö med andra lev
nadsvanor och de återvänder hem med 
nya kunskaper och vidgade vyer.

Här berättar två utbytesstudenter om 
sina erfarenheter: Kalle Liljeberg som 
just nu är i Australien och Jane Wat- 
kins som i januari återvände hem till 
Tasmanien, Australien, efter ett år i 
Orsa hos familjerna Jäderbrink och 
Lindberg.

En hälsning 
från Australien av Kalle Liljeberg
Gloucester den 26 januari 1984.
From a Land Down Under . . .

Just nu är det högsommar i Australi-

t
en, och jag sitter framför luftkonditio
neringen hos mina australiensiska för
äldrar och försöker skriva ner några ra
der, som kan intressera Orsa Skoltid
nings läsare. Det är 35 plusgrader och 
alldeles för varmt för att man skall 
kunna göra något fysisk nytta. Som tur 
är så har jag sommarlov och behöver 
inte anstränga mig så mycket.

Tillsammans med ca 20 andra sven
ska ungdomar från olika deiar av lan
det lämnade jag Sverige den 10 augusti 
förra året. Jag ska tillbringa ett läsår 
som Rotarystipendiat i Australien. Det 
var en lång och spännande resa jag ha
de framför mig. Det visade sig att den 
blev mycket lång och mycket spännan
de. En timma efter att vi lämnat Lon
don började en av motorerna att brin
na, och vi fick lov att vända tillbaka till 
Heathrowflygplatsen för att byta plan. 
Femtio timmar senare anlände jag till 
min första värdfamilj i en liten stad vid

namn Gloucester. Det är en stad med 
2500 invånare | och i ligger ca 30 mil från 
Sydney och 8 mil från kusten. Stadens 
huvudnäringar är uppfödning av biff
kor samt mjölkproduktion. Min första 
värdfamilj (jag ska bo hos fyra oiika 
familjer) är pensionerade mjölkprodu
center.

Skolan började 2 dagar efter min an
komst. Det var inte lätt. Man. tror att 
man kan engelska, men det är en sak att 
läsa engelska i skolan och en helt annan 
att prata och förstå australiensarnas 
slang och annorlunda dialekt. Nåväl, 
det gick bättre och bättre dag för dag 
och flyter nu ganska obehindrat. Det är 
sex olika ämnen som är obligatoriska 
och några andra man kan välja fritt. 
För min del är det matematik och mu
sik som jag upplever att jag kommer att 
ha mest glädje av när jag återvänder till 
skolan i Mora.

Första veckorna i september hade vi 
två veckors terminsuppehåll. Då var det 
ordnat ert 9-dagars träff för alla Rota
rys utbytesstudenter till Australiens hu
vudstad Canberra. Det var 28 ungdo
mar från olika delar av världen. Vi 
bodde hos Rotarianer och blev visade 
runt, och jag tror vi såg ALLT. Varje 
dag började klockan 7 och slutade mitt 
i natten. Där fick jag många vänner 
från olika länder, vilket jag tycker är 
mycket värdefullt. De är från Korea, 
Danmark, Sydafrika, USA, Canada 
m.fl. länder. Vid olika tillfällen har jag 
hälsat på flera av dem. Resten av lovet 
tillbringade jag ” hårt arbetande” hos
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min ” mellanbror” som är bonde. Han 
har övertagit gården som föräldrarna 
drivit. Där lärde jag mig att mjölka 
bl a.

Den 16 december började sommarlo
vet. Det har varit underbart. Det var jul 
här också — för mig helt utan julstäm
ning — Tänk Er att äta julmat i 40° 
värme och dessutom på fel dag — den 
25. Julafton firas inte här. Julklappar 
och julgran hör dock till bilden.

Den 3 juanuari klev jag på en buss 
och reste ca 150 mil för att hälsa på 
Kent Gillman i Corowa. Det är killen 
som nu bor hos mina föräldrar i Orsa 
och förhoppningsvis lär sig att åka på 
mina skidor. Vi hade en otroligt fin vec
ka tillsammans, med en cricketmatch i 
Melbournesomhöjdpunkt. Tillsammans 
med 72608 andra supporters såg vi 
Västindien slå Australien. Det var obe
skrivligt roligt.

I Gloucester har jag förutom mina 
s k syskon en god vän som jag brukar 
bada och fiska tillsammans med. Det är 
ungefär 1 timmas bilfärd till kusten och 
där är en badstrand som är 1 mil lång.

Det jag nu ser fram emot först är att 
åka till Tamworth och vara med på en 
av Australiens största Country-music- 
festivaler. Det ska bli intressant att få 
höra och förhoppningsvis lära mig lite 
av deras folkmusik.

Om en vecka börjar skolan igen, och 
saker och ting återgår till rutiner. Jag 
borde inte säga att det är rutiner, för 
varje dag lär jag mig något nytt och ser 
något fantastiskt. Som exempel kan jag 
nämna att det plötsligt en dag kom en 
halv meter lång ” Blue tongue-lizard” 
krälande över golvet i klassrummet. 
Jag hoppade naturligtvis högt, men 
denna skräckinjagande ödla är helt 
ofarlig.

Senare ska jag vara med på en 4- 
veckors resa runt Australien, närmare 
bestämt i maj månad. Det ser jag verk
ligen fram emot. Då kanske det passar 
att jag återkommer med några rader 
från detta enormt stora land med ett li
ka ” stort” folk. Jag önskar att Ni alla 
kunde få se vad jag ser och få uppleva 
det jag upplever!

Hälsningar från Kalle Liljeberg

Orsa
Lastbilcentral
utför alla slags transporter 

Tel. 404 30, 404 31

Jane Watkins, Tasmanien i Australien.

Ett år i Sverige av Jane Watkins
Vilket år jag har haft här i Sverige — 
helt underbart! Det är svårt att tro att 
jag redan har varit här nästan 12 måna
der — tiden har gått så fort.

Jag minns förra året, när jag först 
hörde att jag skulle åka till Sverige och 
bo där ett år. Ohh — vad spännande det 
lät—SWEDEN. ’ 'Midnattsolens land” ! 
Det var faktiskt nästan det enda jag 
visste om ert land, och när jag berätta
de för mina kompisar att jag skulle åka 
till Sverige, då sa dom: ” Jaha, är inte 
det landet där det finns mycket snö, 
Björn Borg och många isbjörnar?” ”— 
Nej, inte riktigt” , svarade jag — men 
så lite vet de flesta i Australien om Sve
rige. Och det var en viktig orsak till att 
jag valde att komma hit. Jag ville bo ett 
år i ett land, som jag trodde var mycket 
annorlunda, långt bort och där jag inte 
kunde språket. Jag ville lära mig myc
ket under mitt år utomlands.

Den första stora chocken jag fick när 
jag kom fram till Arlanda, var den 
hemskt stora klimatförändringen. Jag 
åkte hemifrån en fin, varm och solig 
dag och några timmar senare hade jag 
landat mitt i en svensk vinter. Det var 
kallt, mörkt och aldrig hade jag sett så 
mycket snö förut. Jag kunde inte ha ba
ra mina shorts och min T-chirt på mig 
längre, nu fick jag lov att klä på mig 
ordentligt med jacka, tröjor, vantar 
och mössa, 2 par sockor, varma stöv
lar, långkalsonger — och ändå frös jag. 
Men det var roligt, därför att det var 
någonting som jag inte hade upplevt 
förut. Jag älskade snön, den fanns 
överallt, på träden och husen. Det såg 
ut som ett drömland, därför att där jag 
kommer från, Tasmanien, får vi bara 
snö uppe på bergen, nästan aldrig på 
marken och det brukar aldrig bli kallare 
än + 3—4 grader.

I början var det svårt att förstå att 
jag faktiskt hade åkt hemifrån och inte 
skulle träffa min familj och mina kom
pisar på ett helt år. Men så snart jag 
hörde att alla pratade ett konstigt

språk, som jag aldrig hade hört förut, 
då visste jag att jag inte var hemma. 
Jag förstod absolut ingenting av språ
ket, allt som alla sade, radio, TV, skyl
tarna på SVENSKA, och därför be
stämde jag mig att verkligen lära mig så 
snart som möjligt. Jag ville kunna för
stå och prata som vanligt med alla. De 
flesta i Sverige kan ju engelska, så jag 
kunde ha klarat mig ändå, men jag tror 
att det är nödvändigt att kunna språket 
om man verkligen vill bli accepterad i 
familjerna och skolan och med kompi
sar. Det är alltså viktigt om man inte 
vill känna sig utanför. Och svenskan 
kom gradvis, jag lärde mig mer och mer 
och när jag äntligen började drömma 
på svenska, då blev jag glad. Det är 
klart, att ibland i början blev jag jätte
arg när jag försökte att förstå och pra
ta, men inte kunde, men nu gör det ing
enting, jag kan till och med skratta åt 
mina fel. Jag vet, att när jag kommer 
hem, kommer jag att sakna språket väl
digt mycket.

Det tog ett tag innan jag blev van vid 
skolsystemet här, också. Det finns en 
stor skillnad mellan min skola hemma 
och S:t Mikaelsskolan i Mora. T.ex. är 
min skola en privat flickskola med bara 
350 elever från klasserna 1—12, och al
la måste ha uniformer på sig. Vi har bå
de sommar- och vinteruniform — jag 
kan berätta om vår sommaruniform. 
Det är en gul klänning med skärp i mid
jan. Sen har vi strumpbyxor, bruna 
skor, en brun tröja, och när vi åker till 
och från skolan måste vi också ha på 
oss en brun kavaj (vi måste knäppa två 
knappar), ett par bruna vantar och till 
och med en hatt gjord av halm med ett 
brunt band runt kullen. Vi får inte ha 
makeup eller smycken på oss. Det är 
alldeles olikt vad dom flesta har på sig i 
Mora. Där får vi ha vad som helst på 
oss. Jag måste säga, att det var skönt 
att komma hit och slippa bära samma

ANDERS NÄS
'ft/MfnlEMS) m m

Glasmästeri
O R S A

V id  s ö d ra  jä r n v ä g s ö v e rg å n g e n  

m it t  e m o t K å h lé n s

T e l. 4 08  91 , b o s t. 411 78

Bilglas Fönsterglas 

Inramningar
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kläder jämt i skolan. Fast nu måste 
man jämt hitta på någonting att ha på 
sig dagen därpå.

En annan skillnad som jag har märkt 
är att lektionerna inte är så formella. 
T.ex. minns jag att jag blev förvånad 
när jag hörde att eleverna säger ” du” 
till sina lärare. Det får vi inte i Australi
en. Vi måste säga ” Herr” eller ” Fru” 
eller ” Fröken” . . .

Jag tycker att det är skönt här med en 
rast mellan varje timme, därför att det 
får vi inte hemma heller — varje lektion 
följer direkt på den andra. Det kan bli 
jobbigt ibland. Fast klockan ett varje 
dag får vi en timmes lunchrast och här 
finns det en skillnad — vi får ingen 
skolmat. Vi måste ta smörgåsar med 
oss, eller köpa något i cafeterian i sko
lan.

Maten, ja . . . Jag tycker om det 
mesta av er svenska mat redan när jag 
först kom hit. Mums, vad gott det är 
med köttbullar, pannkakor, sill, Jan
sons Frestelse, bröd och ost. Jag tror 
säkert att båda mina familjer har märkt 
att jag gillar ost — eller hur? Men det 
finns saker jag fortfarande har lite 
svårt för, nämligen blodpudding, mess
mör och så förstås surströmming — 
usch. Den största skillnaden mellan 
svensk och australiensk mat är att vi 
äter mycket mer kött än vad ni gör här, 
särskilt fårkött. De flesta äter något 
slags kött varje dag, minst en gång, 
ibland två gånger och ofta till frukost. 
Och här äter ni mycket mer bröd, ni har 
så många sorter som inte finns hos oss 
t. ex. tunnbröd — mums.

Det man också märker här men inte 
hemma är årstidernas växlingar. Här 
finns det en ganska stor skillnad mellan 
varje årstid, d.v.s. man vet när det är 
vinter med snö och mörker, och hösten 
med alla färgade löv som ramlar av, 
och våren, när snön smälter och alla 
välkomnar de vackra blommorna, och 
sommaren, när det är varmt, soligt och 
grönt. I Australien märker vi aldrig 
hösten och våren, de flyter ihop med 
sommaren och vintern.

Det var väldigt roligt att vara med på 
våren här — intressant också — därför 
att jag märkte att samtidigt som land
skapet förändrades, gjorde folket sam
ma sak. Alla blev piggare och gladare, 
solen sken, och då ville alla gå ut mer 
och göra saker. Det var en helt annan 
atmosfär. Jag reagerade likadant. T.ex. 
innan jag kom hit trodde jag aldrig att 
jag någon gång skulle lägga mig och so
la fullt påklädd på isen, mitt på en sjö, 
när det bara var två grader varmt. Men 
det gjorde jag några gånger i våras ute 
på Orsasjön — jätteroligt var det. Men 
oj, vad min familj och mina kompisar

hemma skrattade när jag skrev och ta
lade om för dem vad jag hade gjort här.

Sen, medan sommaren kom närmare 
och närmare, blev det ljusare och ljusa
re på kvällarna. Det var underbart, 
tyckte jag. Det var ljust nästan hela ti
den. När klockan var 11 kändes det 
som om hon bara var 5 på eftermidda
gen. Då hade jag det svårt att sova, 
minns jag. Det blir aldrig så ljust i Tas- 
manien. Under sommaren blir det 
mörkt senast halv nio på kvällarna.

Den 25 juni firade vi midsommar, det 
var en fantastisk upplevelse. Det var 
någonting som jag bara hade läst om 
förut, jag trodde aldrig att jag skulle få 
vara med om det. Jag till och med kläd
de mig i Orsadräkt och dansade runt 
majstången på Hembygdsgården. All
ting kändes precis som jag hade hop
pats att det skulle kännas. Jag är jätte
glad att jag kom till Orsa, där ni firar 
de här festligheterna på ett riktigt sätt.

Andra högtider som vi inte firar i 
Australien, som jag tycker är roliga, är 
Lucia och Advent. Egentligen är tiden 
kring jul här jättemysig — jag som är 
van vid en varm och solig jul under 
sommaren — att komma hit där det är 
mörkt och kallt och alla tänder ljus i 
husen och har stjärnor i fönstren. Det 
känns som en riktig jul.

Och nu måste jag tyvärr snart åka 
hem. Fast det ska bli jätteroligt att träf
fa min familj och mina kompisar hem
ma, det kommer att bli väldigt svårt att 
åka härifrån och säga hej då till alla 
dem, som jag har träffat här i Sverige.

Jag har trivts jättebra och jag kommer 
aldrig att glömma det här året. Nu är 
det bara att spara pengarna till nästa 
gång jag kommer hit.

Jane Watkins

Villa- och 
husägare!
Badrum, golv och parkett

Plast, kork och linoleum, 
läggning och slipning.

Heltäckande: Forshaga, 
Tarkett. Även avpassade.

Nääs Måleri
g o lv a v d .
M O R A , F r id h e m s g a ta n  3 

T e l. 0 2 5 0 /1 3 6  62

Specialbutiken
f ö r

HENNE
KAPPOR •  BLUSAR •  KJOLAR 
»YXOR •  JEANS m MYSPLAGG 
UNDERKLÄDER m m

— Aktuella  —

TYGER
•

SYBEHÖR
K  va lité  
vår spec ia lité

t / h u j .  Å a k s & ö i i s
^  O t i i . 40021 O R S A  ^
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Välsorterad
närhetsbutik

S ta ckm o ra  H andel
T e l. 4 0 3  22

O.S.I.F-s skidtävlingar
170 unga skidåkare fullföljde den 15 
feb de traditionella tävlingarna i Back- 
änget, där Orsa Skolors Idrottsförening 
stod för arrangemanget. Antalet starter 
var ungefär detsamma som förut. In
tresset är störst bland lågstadieeleverna 
för att avta med åren. I år var det bara 
hälften så många mellanstadieelever i 
jämförelse med lågstadiet som startade, 
och från högstadiet kom bara 12 åkare.

Solen strålade, och spåren var välpre- 
parerade, vilket ledde till fina resultat. 
Årskurserna 1—2 åkte 750 m, 3—4 
1 250 m, 5—6 2,5 km och 7—9 5 km.

Här är de bästa i varje klass:

Pojkar åk 1
1. Johan Lindh, K y .....................  3.39
2. Érik Göthlin, Be a ...................  3.53
3. Lars Uleander, S t ...................  4.01

Flickor åk 1
1. Anna Berglund, Be a ...............  4.31
2. Ellinor Laggar, S t ...................  4.31
3. Helena Berg, S t .......................  4.32

Pojkar åk 2
1. Lars Nordvall, St ...................  3.49
2. Thomas Nilsson, B e ...............  4.01
3. Anders Carlsson, B e ...............  4.21

Flickor åk 2
1. Jill Arvidsson, K y ...................  3.47
2. Maria Wahlund, S t .................  3.50
3. Maria Hållmarker, D i ............. 4.20

Pojkar åk 3
1. Anders Hanser, Di .................  5.35
2. Erik Eliasson, Ky 3—4 ........... 5.38
3. Jonas Ors, D i .......................... 5.51

Flickor åk 3
1. Anna Lassar, St .....................  6.00
2. Katarina Cederholm, St ......... 6.08
3. Karin Karis, B e ................... .... 6.23

Pojkar åk 4
1. Joakim Tomth, Di .................  5.14
2. Hans-Erik b. Jansson, St . . . .  5.21
3. Hans Falk, St .......................... 5.27

Flickor åk 4
1. Helen Nilsson, St ...................  5.16
2. Annette Järvegård, S t ............. 5.32
3. Anneli Nordvall, B e ............... 5.42

Pojkar åk 5
1. Per Bengtsson, Ky 5—6 ......... 11.48
2. Stefan Falk, St .....................  12.08
3. Fredrik Jansson, Ky 5—6 . . .  12.28

Full fart från början! Starten går från korta banan. Foto: Börje Lindh.

Flickor åk 5
1. Camilla Svälas, Be ............... 12.28
2. Lena-Stina Hållmarker, Di . .  14.19
3. Maria Lindh, Ky 5—6 ........... 14.22

Pojkar åk 6
1. Anders Bengtsson, K y ........... 10.02
2. Jacob Limby, S t ...................  10.13
3. Jan Viborg, Be .....................  10.37

Flickor åk 6
1. Karin Hedberg, S t .................  11.22
2. Åsa Sundstedt, B e .................  11.46
3. Eva Mohlin, B e .....................  12.13

Högstadiets segrare:
Jörgen Nilsson, 7 b ...................  19.27
Linda Arvidsson, 7 a .................  27.40
Magnus Caris, 8 a .....................  20.15
Susanne Holmberg, 8 a ............. 21.08
Ulf Borgert, 9 c .......................... 19.22
Ann-Marie Hansson, 9 c ........... 23.40

Lagsegrare:
Åk 1 Stackmora 
Åk 2 Stackmora 
Åk 3 Digerberget 
Åk 4 Stackmora 
Åk 5 Kyrkbyn 5—6 
Åk 6 Stackmora

Jill Arvidsson, glad segrare i åk 2.
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53 :e Slipstensloppet
gick av stapeln i Skattungbyn fredagen 
den 24 febr. -84, nyuppkörda scooter- 
spår. Termometerns 3—4 minusgrader 
och de solbelysta vidderna gav tävlings- 
dagen den rätta feststämningen. De 
många livligt hejande åskådarna blev 
vid besök i bespisningslokalen (där 
stämningen var hög och trängseln stor) 
undfägnade med kaffe, grahamssmör- 
gås och korintkaka — brödet bakat av 
6:ans elever.

Här är de tre bästa i varje klass:
Pojkar 750 m
1. Joakim Rehn S k .....................  3.30
2. Jon Andersson S k ...................  4.03
3. Fredrik Gropman Ne ............. 4.58

Flickor 750 m
1. Jenny Skoglund S k .................  3.26
2. Anneli Rustas K a ...................  3.38
3. Maria Svälas S k .....................  4.18

Pojkar 1.5 km
1. Mats Rustas Ka .....................  6.30 _
2. Johan Svälas S k .....................  6.55
3. Jonas Granström S k ...............  7.39

Flickor 1,5 km
1. Eva Granström Sk .................  7.36
2. Helena Nyman Ka .................  8.04
3. Eva AugustssonKa.................  8.28

Pojkar 2.5 km
1. Tomas Olsson Å b .................  10.47
2. Magnus Nyman K a ...............  11.08
3. Magnus Jonsson Å b .............  11.19

Flickor 2.5 km
1. Karin Kallman S k .................  11.00
2. Gunilla Enochsson M ä ......... 11.07
3. MartinaSteen Sk .................  12.36

Arrangörerna ber att få tacka alla ge
nerösa bidragsgivare, som möjliggjorde 
den mycket fina prissamlingen!

VARMT TACK!
Lärarna i Kallmora — Skattungbyn

*

★  E l- in s ta lla t io n e r

★  E l-re p a ra tio n e r

★  El. h u s h å lls 

a p p a ra te r

Helgesons El
T e l. 416  11

Julpristävlan 1983
Först ett litet påpekande angående re
busen: Ingen könsdiskriminering var 
det frågan om utan snarare ren glömska 
och förväxling från den arme teckna
rens sida — förlåtligt kanske, eftersom 
det var ganska många år sedan han läs
te Fänrik Ståls sägner. Faktum är dock, 
att det i första hand var Anna Svärd, 
som något tålte att skrattas åt, men me
ra hedras ändå! De flesta av skoltid
ningens läsare har emellertid stillatigan
de funnit för gott att skratta något åt 
Sven Duva och således lyckats lösa re
busen. Vi har kunnat räkna in sjuttiofem

Telefon 402 08

lösningar från olika delar av landet, 
och det är fler än på mången god dag!

Detta är rätta lösningen: Om Sven 
Duva vet man, att något tålte han skrat
tas ät. Detsamma kan väl sägas om (or- 
sa)kullan med det gåtfulla leendet, 
Orsasegen ”MunnaLisa”.

Pristagare blev i tur och ordning: 1. 
Majvor Johansson, Borlänge, 2. Anna- 
Lisa Herou, Hällefors, 3. Sture Back
lin, Södertälje, 4. Catharina Westblom, 
Orsa. 5. Karin Sigra, Orsa.

Hs

Välj kvalité
när Du köper hemslöjd och 

presenter. Gå till

Järnvägsgatan 15, tel. 413 32

Tack Beckmans!
I nr 2/1983 hade vi anledning att tacka 
Beckmans Tryckeri AB för ett givande 
samarbete under många år. Nu vill vi 
tacka igen!

I samband med nedläggning av tryc
keriet (vars maskinpark övertagits av 
Ohlséns) har Beckmans sparat en tryck
sida i bly med rubriker, text, annonser 
och klichéer från det sista trycket man 
gjorde av O.S. Denna trycksida har vi 
fått som minne av en avslutad epok i 
tidningens historia.

Vi tackar varmt för denna omtänk
samhet!

Det är ännu inte bestämt var sidan 
ska förvaras, men nog lutar det åt skol
museet.

Red.

B e g ra vn in g sb y rå n  

i Orsa

Levenius
Blommor

ombesörjer allt inom branschen

Tel. affären 400 92, bost. 413 21
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Studiebesök på en 
lantgård av Daniela Wenkler, Åk 8
Bruces gård är ett familjejordbruk, det 
vill säga att den drivs av herr och fru 
Bruce, deras två söner och två heltids
anställda.

När vi kom dit tog Mona-Lill och 
hennes dotter Karin emot oss. De visa
de oss runt överallt.

Först gick vi in i mjölkkammaren. 
Där fanns en stor kyltank som töms va
rannan dag. När korna mjölkas kom
mer mjölken, som då är +37 grader, 
via en ledning till en apparat som kyler 
den till + 4 grader, innan den rinner ner 
i tanken.

Så gick vi in i ladugården, där det 
först var massor av kvigor och kalvar. 
Flera kalvar hade ringorm, så vi skulle 
helst inte klappa dem på de hårlösa stäl
lena. Ringorm smittar även människor. 
Då får man eksem, som kliar i någon 
vecka, innan man blir immun.

Sen fortsatte vi in i mjölkcentralen. 
Där fanns 14 mjölkningsmaskiner. I en 
nedsänkning i golvet gick de omkring 
och satte på maskinerna. Ovanför stod 
korna och käkade. Mjölken pumpas in 
i mjölkkammaren genom glasledning
ar, som regörs efter varje mjölkning.

Vi fortsatte till korna och tjuren. De 
fjorde rent själva genom att trampa ner 
avföringen genom spaltgolvet. I ett an
nat bås gick dräktiga kvigor.

En del kor hade ett halsband med ra
diosändare på. De får olika matranson 
beroende på hur mycket de mjölkar 
m m. När de kom till foderautomaten 
fick alltså varje ko med halsband rätt 
mängd foder vid rätt tidpunkt.

Ibland kan korna gå till ett vilobås 
och smälta maten.

Till sist gick vi och såg på några 
jordbruksmaskiner.

Daniela Wenkler, 
Å k  8

När

det gäller
interflora

Blommor
kontakta

Levenius
Tel 400 92

Vi är ju ”proffs”

Afrikabrev av Synnöve Zachrisson
Vi har få tt två brev från Afrika!

Synnöve Zachrisson tog vid förra ter- 
minsslutet farväl av lärare och klass
kamrater i klass 5—6 i Kyrkbyns skola. 
Hon skulle följa sina föräldrar till Bots
wana, där pappa Erik skulle organisera 
hjälpen till ett stort flyktingläger under 
ett par år. Vid avresan bad vi Synnöve 
skriva till oss och berätta, och det har 
hon gjort.

Det första brevet handlar om resan, 
och det andra om skolan, som ligger 
133 km från föräldrarnas arbetsplats.

Här är jättevarmt, så man tror att 
man ska svettas ihjäl nästan. I flykting
lägret som pappa ska ha hand om är det 
bortåt 4 000 flyktingar. I huset som vi 
bor i finns det en jättefin katt, en träd- 
gårdspojke som heter Enok och en 
köksflicka som heter Gladness. Vi vet 
inte hur varmt det är, men vi gissar att 
det är ungefär 35 grader i skuggan.

Vatten har vi bara några timmar 
ibland, och elektricitet har vi bara om 
kvällarna. Här är det vänstertrafik, och 
ratten sitter på höger sida. Det är kac- 
kerlackor i köket och spindlar nästan 
överallt.

Hej då från 
Synnöve

Hej!
Nu är vi alltså här i Botswana, i ett hett 
Dakwe.

Själva flygresan har varit toppen. 
Första besättningen var rätt så snälla. 
Det var Rune, överpiloten, och Sverre 
och Inge som också var piloter. Rune 
var svensk, men de anda var norrmän.

Strax innan vi skulle lyfta från Kö
penhamn fick vi hörlurar, och man 
kunde lyssna på musik. Vi åkte första 
klass. Vi såg på film bl.a. Rosa Pan
tern. Vi fick en massa god mat också.

Vi var nere i Nairobi i c:a en timme. 
Toaletterna var inget vidare där. Det 
gick inte att spola och det fanns inget 
papper. Efter Nairobi bytte vi besätt
ning. Alla var svenskar, utom Per som 
var norsk. Vi gick ner i Johannesburg. 
Där var vi i tretton timmar. Sen åkte vi 
med flyg till Botwanas huvudstad, Ga- 
borone. Vi bodde på hotell Holiday Inn 
över en natt. Där fanns det en härlig 
swimmingpool.

Sen åkte vi tåg till Francis Town. Vil
ken kontrast att åka första klass på flyg 
och andra klass på afrikanskt tåg! Så 
tog vi bil till Dukwe.

Hej då från 
Synnöve

Hej!
Jag har börjat på en skola i Francis 
Town som heter John Mackencie 
school. Skolklänningen är gulrutig. 
Och så ska det vara svarta skor och vita 
strumpor. Till sporten ska det vara grö
na kortbyxor och vit T-shirt. Och till 
badet ska det vara grön eller svart 
baddräkt. Pojkarna har safari suit.

Hos

KLOCKARS
finns

som vanligt 
allt för alla!

Titta in 
Välkomna!
Tel. 403 20
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När någon blåser i en pipa ska alla 
stå blick stilla. När någon blåser en 
gång till så ska alla ställa upp i led, 
klassvis framför Mr Bruty. Och när 
han säger Good morning everybody, 
ska alla säga i kör Good morning Mr 
Bruty, Good morning staff. Sen vänder 
man sig om och går till sitt klassrum.

Mr Bruty är en som ungarna får 
komma till och få stryk, om dom brå
kat på lektionerna. Han är lärare 
också.

Skolan är uppdelad i två grupper, 
Impala house och Kudu house. Jag är i 
impala. De grupperna använder man 
när man har tävlingar m m. I min klass 
är vi 14 stycken. Det är 1 indier, 3 euro- 
peer och 10 Botwanier. Jag kommer in
te ihåg alla namn, men här är några: 
Keitumetsi, Brian, Thabologo och Al- 
listair.

Hälsningar till alla som läser 
Orsa Skoltidning 

Synnöve

Dragspelsmusik i 
Orsa av Magnus Jonsson, Åk 6
Den 14/2-84 skulle vi spela dragspel på 
två ställen i Orsa, först på Lillåhem och 
sedan på sjukhemmet. Vi övade mån
dagen före. Inte mindre än åtta bitar 
skulle vi spela. En del bitar var jättelät- 
ta, en del var svåra. Övningen tog c: a 
två timmar.

När vi spelat klart, fick vi saft och 
bullar. På Lillåhem skulle vi börja kloc
kan ett, men vi måste vara där klockan 
halv ett för att hinna öva lite grann och 
för att ställa i ordning lite saker före.

Det fanns högtalare, så det hördes in i 
alla rummen, en del gamla kunde näm
ligen inte gå upp ur sängen. Program
met tog ca 45 minuter. Det var rätt så 
mycket folk som kom till samlingssalen 
och lyssnade på oss. Sedan bar det i väg 
till sjukhemmet. Vi fick börja direkt. 
Jag tror dom tyckte det lät bra. Efteråt 
fick vi saft och bullar.

Det är verkligen kul att få vara med 
och spela dragspel.

Magnus Jonsson, 
Å k  6

Orsas

b illig a s te  bensin?
Alltid ett fint köp att köra till Fina

Frick & Bergman
Tel 429 25

N ä rb u t ik  so m  ä r 

h a r  s tä n g t . . .

ö p p e n  n ä r a n d ra

F u lls tä n d ig  b i l 

v e rk s ta d  • A l l t  

in o m  d ä c k s e rv ic e  

T v ä ttm a s k in  som  

tv ä tta r ,  v a x a r  

o ch  to r k a r  b ile n

Hans Peterson
Peugeot  samt beg. b ilar i 
i skilda modeller och p ris 
lägen.

Ä lv g a ta n  62

M O R A , tel. 10000

Orsa-Mora Antik
—  Hans Rabcnius —  

Strandgatan 3, Mora. 154 60, 511 00 

Öppet vard. 13.oo — 17.oo 

Köper och säljer
Guld, mynt, antikviteter, sterbhus 

Auktionsuppdrag emottages

Orsa Trafikskola
—  Inge Nyman —

T e l. 4 0 6  85, O R S A

T e o ri t is d a g a r  k l 19 

K y rk o g a ta n  21

Språngs...
n ä r de t g ä lle r fä rg , 

vägg och go lv .

Sl»RAi\GS FÄ1UJ X

Orsa, tel. 403 40
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Vinterfåglarna 
utanför vårt 
fönster av Martina Sten, Åk 5
Det hade fortfarande inte börjat snöa, 
men det var ganska kallt.

Den dagen gick jag och min mamma 
för att hugga ett träd att ställa utanför 
fönstret. Så småningom hittade vi en 
fin, mindre björk. När vi om hem, satte 
vi den utanför fönstret. Därefter satte 
vi ut solrosfrön och talg.

Nästa dag på morgonen tittade vi ut, 
och då såg vi några fåglar. Men efter 
några dagar kom inte några fåglar mer.

En annan dag åkte vi till Mora och 
handlade. Då passade jag på att köpa 
en talgboll. När jag kom hem, satte jag 
ut talgbollen.

Nästa morgon kom det fullt med fåg
lar till björken.

Martina Sten, 
Åk 5

Iskunskap av Åk 1 b Bergetskolan
Evert Olsson lärde oss iskunskap tisda
gen den 31 januari.

Vi var i tvåans klassrum, för det är 
större. Man ska inte cykla på isen. Man 
ska inte åka så långt ut utan något 
vuxen. Om det är några småbarn nere 
vid isen, så ska man ta i dom och gå 
hem med dom. Man ska ta med isdub
bar och ispik och livlina med sig ut på 
isen.

Vi fick se om iskunskapen på film.
Å k  1 b Bergetskolan

Bengtssons 
Begravnings 
byrå Eftr

Trygghet är 
att få sakkunnig 
hjälp vid dödsfall!

Tel.: Affären 41840
L . O . Uleander 422 05
Ernst Hållén 40466
Eric Bengtsson 443 66

Blommor —  Binderi

P resenter—  Begravningsbyrå

Fast du är gammal av Catarina Hanser, Åk 5
— Jag leker inte med nallar, sa Lillan, 
för nu är jag stor. Att leka med nallar 
är barnsligt, det säger min bror!

— Du måste flytta till vinden jag 
bäddar med bomull åt dej i asken, och 
där får du sova. Hej Nallebjörn.

Hej!

*

Men Lillan vaknar om natten och kän
ner en tass på sin kind. Vad är det? Jo, 
Nalle har lämnat sin ödsliga vind!

— Det kvittar om du vill leka med 
Nallebjörn eller ej. Ja, Lillan, fast du är 
gammal, jag leker med dej!

Catarina Hanser, 
Åk 5

Ingen och Dum av Stina Kling, Åkl
Det var en gång 2 pojkar, som hette 
Ingen och Dum. De gick ut och gick en 
dag. Då ramlade Ingen ner i en grop.

Då gick Dum och ringde till polisen 
och sa:

— Ingen har ramlat i en grop.
— Jaha ja, men det var väl bra.
— Men Ingen har ramlat i en grop.
— Är du dum? sa polisen.
— Ja, sa Dum.

Stina Kling, 
Åkl

Den talande 
blomman av Terese Norman, Åk 1
Hej, jag heter Anders och jag har en 
lille-syster som heter Pia. Hon har haft 
ner en blomma. Blomman sa: — Aj. 
Pia letade i blomman om det var någon 
där. Men hon kunde inte se någon. Då 
sa Anders så här det finns inte någon 
där. Det var en talande blomma.

Terese Norman, 
Åk 1

Vår dag av Jonas Johansson, åk 4
Det är morgon. Pappa och jag ska upp 
på skogen och pimpla. Pappa ligger och 
sover, då det säger ring. Pappa säjer 
med en yrvaken ton grmph hm. Till slut 
fick jag upp honom ur sängen. När vi 
hade packat klart, bar det iväg. Vi pul
sade en stund med skidorna. Men sen 
hittade jag ett skoterspår, som vi följde 
till sjön (vill inte avslöja namnet). Vi 
bestämde oss för en bra plats. Sen gick 
vi ut och pimplade. Vi satt där en bra 
stund, innan pappa sa, att han hade 
napp. Jag sprang dit och tog spöt, men 
då sa det tjong. — Så gick linan av. Sen 
åkte vi hem och fikade. Men den gång
en blev det inget.

Jonas Johansson, 
åk 4

Jonas Ors
cU .3
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Skidtävlingen av Maria Ersson, Åk 2
På skidtävlingen var det mycket folk 
både stora och små, men mest barn. 
När jag skulle starta var jag nervös, 
men det gick snart över. Jag fick tävla 
mot en som hette Maria, jag vet inte 
hennes efternamn. När jag kom i mål så 
fick jag två smörgåsar och choklad.

Sen stannade jag där till klockan 
tolv. Jag såg på när Jill fick sitt pris. 
Jill är en klass-kompis.

Maria Ersson, 
Åk 2

Temadag om vatten av Björn Spännar, Åk 2
Vi fick titta om en del grejor flöt på vat
ten. Vi fick också sjunga om vatten, vi 
fick också titta om sand sjönk.

Vi fick måla en sol.
Björn Spännar, 

Åk 2

När jag mötte en 
älg av Ellinor Eriksson, Åk 5
Jag var ute och letade efter Roy i sko
gen. Helt plötsligt kom Roy springande 
och lade sig tätt intill mej. Jag trodde 
han hade blivit knäpp, men sen förstod 
jag, när jag helt plötsligt stod öga mot 
öga med en älg. Roy började morra. 
Jag stod stel som en pinne och hackade 
tänder. Helt plötsligt vände älgen och 
sprang in i skogen. Pust.

Ellinor Eriksson, 
Åk 5

T unnbrödsbaknig av Maria Sjöberg, Åk 3
I går var hela klassen på utflykt hos 
Anna-Maria Eldh i Viborg. Vi fick vara 
med om tunnbrödsbakning, småostbe- 
redning och vävning. Varje elev fick 
baka en tunnbrödskaka. Anna-Marias 
mamma Inger hade redan gjort degen 
när vi kom. Degen var gjord av potatis, 
mjöl (rågsikt) och lite salt. Jag, Linn, 
Mats och Jonas var dom första som 
bakade. Först fick man ta varsin degbit 
och knåda den ordentligt. Sen kavlade 
man degen platt, men det måste hela ti
den vara mjöl under degen. När man 
hade kavlat klart rullade Inger upp ka
kan på en stång och hade in den i ug
nen. När Mats mamma Inger gjorde 
småost hade hon i 1 liter mjölk och 1/2 
liter filmjölk. Marits mamma Gun-

Britt hjälpte oss att väva, fast själv väv
de jag inget, för vi var ute just då. Det 
var jätteroligt att vara hos Anna- 
Maria.

Maria Sjöberg, 
Åk 3

Skidturen av Mikael Kratz, Åk 3
Vi åkte längdåkningsskidor i Viborg. 
Ett rådjur sprang över spåret. Ett har- 
spår korsade spåret. En liten mus 
sprang i takt med fåglarnas sång. Det 
var fint före. Både mamma och pappa 
var med. Två stycken älgar åt lite 
björkblad medan mamma knöt pjäxan. 
En liten vit hare, låg gömd i snön — det 
var bara jag som såg den. Jag tycker det 
var jättekul.

Mikael Kratz, Åk 3
Åk 3

m
nya vårjeans 
nu / lager...

n z fa u tu L s
BARN 402 19 S Davidsson HERR 400 05
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Längtan till 
sommar’n av Gertrud Westin, Åk 3
Sommar, sommar bara sommar, som
mar vill jag ha:
Jag sitter på stranden och leker med 
sanden.
Sommar sommar den är bra.
Vintern är kall och kylan är hård. 
Stackars små barn, fryser om fingrar 
och tår.
Nä, sommar, sommar, bara sommar 
vill jag ha.

Gertrud Westin, 
Åk 3

Berättelsen om 
katten av Ulrika Karlsson, Åk 2
Det var en gång en katt, som hette 
Mimmi. Hon var vit med blå ögon. 
Hon bodde i en stuga, hon fick mjölk 
och sill och grädde, en dag var hon ute 
och gick. Då såg hon blommor. Blom
morna var gula, blå och röda. Hon 
tyckte att dom var så fina, så fina. Hon 
ville så gärna ha några blommor, men 
hon kune inte bära dem. Så såg hon sin 
matte. Hon tog blommorna. Sen gick 
de hem.

Ulrika Karlsson, 
Åk 2

Berättelsen om
spöket av Annika Fleischmann, Åk 2

*
Det var en gång ett spöke, som hette 
Rudolf. Han bodde med sin mamma 
och pappa och lilla syster. De bodde i 
ett gammalt hus. De bodde uppe på vin
den. De hade det inte så hemtrevligt. De 
hade spindelväv i taket, och det knarra
de i dörren varje gång, när pappan 
skulle gå ner för trappan och spöka. 

Annika Fleischmann, 
Åk 2

Vår skolgård av Annelie Eriksson, Åk 4
På vår skolgård finns det en basket- 
plan. Där försöker man att få bollen i 
korgen. Det finns en fotbollsplan. Man 
brukar spela på raster och på timmar 
ibland.

När det är vinter kan man åka skrid
skor. Då har det blivit is på fotbollspla-

DALAGARN 
i ren ull, 

flera färger.

Välkommen in och titta!

BERGET 6
Främre raden: Lina Sandvik, Katarina Karlberg, Jerker Westin, Oskar Blom, Per 
Jemth, Magnus Matsson, Håkan Pettersson, Jan Wiborg.
Andra raden: Åsa Sundstedt, Maria Malmberg, Anna Starbrink, Samuel Bolin, 
Fredrik Lundberg, Jonny Skoog, Dic Matslofva, Henrik Sandin, Martin Persson, 
Johan Broman.
Tredje raden: Ingemar Wittgren, Anders Caris, Gunilla Carlsson, Eva Mohlin, Ca
milla Pettersson. Lärare: Arne Svadling. Foto: Allan Berglund

nen. Hagar finns det också. Jag hoppar 
hage ibland.

Bakom skolan finns det klätterträd 
som många klättrar i. Några arbetare 
tänker göra en cykelväg, som några an
dra sagt att de ska göra. Det vill inte 
jag. Men det är inte säkert att det blir 
någon cykelväg.

Annelie Eriksson, 
Åk 4

Den hemska damen av Mats Hansson, Stefan Eriksson, Joacim Gyris, Åk 4
Det var mitt i mörkaste natten. Jag såg 
en mörk skugga. Jag undrade så vad 
det var. Jag blev tvungen att gå fram 
och titta. Men jag såg ingenting.

Platsligt kände jag en kall, slemmig 
hand på ryggen. Jag vände mig om. Det 
var en tant, som hade spindelnät i håret 
och troligen hade hon fått batterisyra 
på kinden. Det var hemskt så tandlös 
hon var. Hon hade en tand som var ihå
lig. Men när jag tittade var den gjord av 
guld.
Mats Hansson Stefan Eriksson
Joacim Gyris Åk 4

IRIS AXELSSON 
Kyrkogatan • ORSA • Tel.0250/40191

& Nyckelservice
Jonas Karlbom • Butik och verkstad Järnvägsgatan 31, Orsa • Tel. 407 19

Nycklar tillverkas medan ni väntar!
Även bilnycklar. Lås och tillbehör. Byten och monteringar av lås. 

Jour dygnet runt!

Runes Kiosk 
& Grillbar

Järnvägsgatan 27, Orsa 

Tel. 422 06

Vardagar
husmanskost
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Resan till Halland av Hans Falk, Åk 4
En dag for jag, till Halland med båt. 
Jag har en alldeles egen motorbåt med 4 
sängar och 1 kök. Jag hade Johan med 
mig. Och mina två drag-hundar, som 
heter Karo och Filo. Det är en sort som 
heter Sibirian husky. Vi har varit med i 
15 tävlingar. Vi blev sist på en, men de 
andra har vi vunnit. Vi är snart framme 
i Halmstad. Nu är vi framme. I Halm
stad känner jag en kompis. Vi var i Hal
land en vecka. Under tiden åkte vi till 
kusten. Vi bodde vid kusten hela vec
kan. Vi plockade snäckor och fiskade. 
Jag hittade en sjöstjärna och Filo brän
de sig på en manet, när han badade. 
Karo tycker inte om vatten, men han äl
skar att vara vid kusten, för han tycker 
om att jaga möss och fåglar. Jag har en 
kälke, som man kan dra på sand. Jag 
och Johan och Ola var ute och badade 
en dag. Då kom Ola på att det fanns en 
hamn där man kunde hyra vattenskot
rar. Vi åkte dit med min båt. Sen åkte vi 
vattenskotrar hela dan.

Hans Falk, 
Å k  4

DIGERBERGET 6 B
Främre raden: Björn Sars, Hans Erik Lofvars, Jörgen Borgert, Kalle Kling, Helene 
Hagberg, Lotta Boström, Åsa Karner, Åsa Byström, Jessica Eklund, Carina Solin. 
Andra raden: Klas Thuvesson, Patric Zech, Patrik Andersson, Fredrik Eklund, 
Jan Olsson, Ulrik Andersson, Anna Käck, Liselotte Gilius, Kristina Boman, Laila 
Tupp, Kobed Rahm.
Lärare: Per Olov Wiberg. Foto: Allan Berglund.

Skolskidtävlingen
Onsdagen den 15 februari var det skol- 
skidtävling. Jag åkte med Lars Ulean- 
der. Jag fick start nr 67. Jag fick tävla 
med Maria Wahlund. Hon hade start nr 
68. Hon kom tvåa, jag kom fyra. 
Stackmora tog fyra lagpriser. Det var 
Lan, 2:an, 4:an och 6:an.

När vi hade kommit i mål så tog vi av 
oss skidorna och stavarna. Se vi hade 
gjort det gick vi in i en stuga och fick 
choklad och smörgås. Det var gott.

När alla hade kommit i mål fick de 
som kom etta tvåa och trea en medalj, 
och alla som var med fick ett diplom.

Anna Hållén 
Å k  2

Be-U
Tobaksaffär

Kyrkogatan 8, Orsa 
Tel. 0250/41919

Tips —  Lotto 

Penninglotter 

Presentartiklar 

Konfektyrer

VVS —produkter 

och energibesparingar

Kontakta oss!

Nilsons Rör AB - Orsa
K o n to r  o c h  la g e r ,  B e rg v ä g e n  365 

T e l. 400  35, 4 2 3  17

Ekonomitraktorn, det visar bl a en rad OECD-tester. Tack vare 
Turbomatiken får du ryckfria starter utan kopplingsslitage. Helsyn- 
kroniserad och tätstegad växellåda. A lla fyrhjulsdrivna F endt är 
utrustade med Lokomatic differentialbroms på framaxeln.
K ort sagt, Fendts många detaljer pressar kostnaderna nedåt och 
därmed lönsamheten uppåt.

GREFS SMIDE
Erik Gref & C :o

Tel. 0250/420 97 - Orsa
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Musikalen Törnrosa av Maria Wahlund, Åk 2
Vi skulle spela pjäs för föräldrarna, 
skolbarnen och lekisbarnen, först lyss
nade vi på band om Törnrosa. Sen trä
nade vi spelet i vårt klassrum. Sen pro
vade vi kläder. När vi hade kläder bör
jade vi träna i 3—4:ans klassrum 
många gånger. En dag var Vaino här 
och hjälpte oss att göra kulisser. På 
generalrepetition var Rosannas mam
ma här och filmade oss. Jag var drott
ning. Marcus var prins. Rosanna var 
prinsessa. Anna var onda fen. Anders 
var kung. David och Michael var feer. 
Kristin var tolfte feen. Dennes och Lars 
var gamla gubbar.

Vi spelade upp för föräldrarna. Ef
teråt dansade vi för föräldrarna. Några 
dagar senare spelade vi för skolbarnen. 
Efter jullovet visade vi teatern för iekis.

Maria Wahlund, 
Å k  2

LÄNSSPARBANKEN
DALARNA

_  , , , — H E M M A B A N K E NDalarna -  For Dalarna

O R S A  te l  4 3 6  00, e x p .- t id .  m å n d . o c h  to r s d .  9 .3 0 —1 7 .00  

t is d . -o n s d . - f r e d .  9 .3 0 -1 5 .0 0

Se livet med nya 
ögon

-  med glasögon från

(häa Optik
Olie Gustafsson

K y rk o g a ta n  10, O rs a  - te l 4 0 0  90 

A v  e o c ia ls ty re ls e n  le g . o p t ik e r

SPÅRK0P
Västeråkern, Kyrkogatan 23

Välsorterat

Lättparkerat
T e ! 4 00  48

Ö p p e t :

M.tnd. — fred. 9 --18 ,  Lörd. 9 — 13

Arbetsplanen är ett nytt fenomen som 
vi nu jobbar med ute i skolorna. När
mast berörda är väl elever och lärare. 
Men också våra målsmän bör ha intres
se för saken. Rektor Curt Eriksson in
formerar.

När vår nya läroplan, Lgr 80, börja
de gälla i våra skolor, fick vi också i 
uppgift att göra en lokai arbetsplan för 
varje rektorsområde/skola.

i arbetsplanen skall vi i skolan taia 
om hur vi konkret tänker arbeta i sko
lan för att förverkliga de mål och rikt
linjer för verksamheten, som finns ut
tryckta i läroplanen.

Just nu pågår en utvärdering och 
översyn av de arbetsplaner, som finns i 
kommunens skoior.

Läroplanen, Lgr 80, är bindande i 
fråga om den lokala arbetsplanen i tre 
avseenden:
rektorsområdet/skolan skall göra upp 
en arbetsplan
arbetsplanen skall inte enbart vara be
skrivande
arbetsplanen skall så långt som möjligt 
uttrycka en ambitionsnivå, som man

lokalt kommit överens om att försöka 
uppnå med verksamheten.

Den enskilda skolan måste alltså tyd
ligt redovisa vad den står för och hur 
verksamheten bedrivs utifrån läropla
nens mål och riktlinjer.

Alla skolans intressenter (personal, 
elever, föräldrar, politiker) skall genom 
arbetsplanen ges en möjlighet att få en 
bild av det som sker inom skolan.

För att möjliggöra detta bör skolans 
arbetsplaner ha en likartad utformning, 
så att det är lätt att utläsa vad varje 
skola i kommunen gör.

Den lokala arbetspalnen bör utgå 
från någon form av LÄGESBESKRIV

NING där man försöker beskriva den 
verklighet som finns på skolan.

Verkligheten är mångtydig och svår- 
fångad. Varje lektion är en verklighet, 
som kan uppfattas olika av dem som 
medverkar.

Livet mellan lektionerna, ute på skol
gården, är en annan verklighet, som 
kan te sig mycket olika för olika männi
skor. Den miljö, som skolan finns i är 
en verklighet, som har stor betydelse 
för hur skolan fungerar.

På något sätt måste man dock försö
ka beskriva verkligheten när man skali 
göra lägesbeskrivningen.

I denna kan man exempelvis ta upp: 
Närsamhällets struktur och kultur. 
Skolans fysiska miljö.
Andan, den sociala situationen och var- 
dagsregler i den egna skolan.

Skolans arbetssätt och arbetsformer. 
Beslutsprocessen och olika gruppers in
flytande.
Informationssystemet.
Hur man använder sina resurser.
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Det viktigaste i den lokala arbets
planen är dock den del där skolan ut
trycker sin ambitionsnivå: PRO
GRAMDELEN. Denna del skall ge ut
tryck för skolans gemensamma grund
syn och målsättning med verksamhe
ten.

1 programdelen skall centralt besluta
de mål i läroplanen och lokala ambitio
ner knytas samman. De ambitioner 
man enas om för verksamheten skall 
ligga i linje med den människo- och 
samhällssyn samt de riktlinjer för arbe
tet i skolan, som läroplanen ger uttryck 
för.

För detta krävs med andra ord att 
man har kännedom — inte enbart om 
läget i den egna skolan — utan även om 
intentionerna i läroplanens, Lgr 80, 
centrala delar.

Det man säger i programdelen inne
bär närmast att man skall försöka kon
kretisera målen i läroplanen. Det inne
bär att man uttrycker de normer och 
värderingar och den grundsyn som 
skall gälla i skolan. Programdelen be
skriver på vilka områden man den när
maste tiden vill försöka förbättra eller 
behålla tidigare verksamhet.

Läroplanen ställer vissa krav på ar
betsplanen. Det är fråga om vissa om
råden där man under alla förhållanden 
måste få fram en planering.

Dessa är
att upprätta en plan för träning av ele
vernas grundläggande färdigheter (tala, 
läsa, skriva, räkna),
att planera vissa för alla ämnen gemen
samma frågor (syo, trafik, ANT, kon
sumentfrågor etc)
att planera det fria studievalet (lokala 
tillvalskurser o dyl),
att beskriva skolans möjligheter att på
verka elevernas normer och värde
ringar.

VI HAR STRONG...

Grön sportstövel 
med snörning fram.

F in n p e r s  S k o a ffä r
J ä rn v ä g s g a ta n  

T e l. 4 02  32

Detta är något man måste ta hänsyn 
till när man skriver programdelen.

Nästa steg i arbetet med den lokala 
arbetsplanen är att upprätta HAND
LINGSPLANER där man konkret be
skriver hur man tänker arbeta för att 
om möjligt komma så nära som möjligt 
den ambitionsnivå man bestämt sig för 
i programdelen.

I handlingsplanen talar man om på 
vilket område av verksamheten man 
tänker arbeta, hur man tänker gå till 
väga.

Handlingsplanen skall vara så kon
kret att man lätt kan följa den, samt att 
den lätt kan utvärderas för att se om 
man strävat mot målet eller om man 
måste omforma handlingsplanen.

1 varje handlingsplan måste det mo
ment finnas med, som talar om hur 
man tänker träna elevernas grund
läggande färdigheter (tala, läsa, skriva, 
räkna), något som skall ingå i all verk
samhet i skolan.

IZéPL£KtOt/r~ x 
*P te i*T /> jtK e :, <SÄTuxBAKsr_,

A susrs*rsé*> fbWAmri

ret skall utformas och hur skolans re
surser skall utnyttjas för att nå större 
måluppfyllelse,
vilken fortbildning som måste ske för 
att verksamheten skall bedrivas bättre.

Utvärdering är också en fortlöpande 
verksamhet i skolans dagliga arbete i 
klasser och arbetsenheter.

Utvärderingen angår alla på skolan 
och utanför skolan.

Arbetsplanen på en skola blir aldrig 
en färdig produkt. Den måste ständigt 
omprövas eftersom nya erfarenheter 
och idéer tillkommer. Olika lösningar 
måste prövas mot uppslag från andra 
skolor och vunna erfarenheter i den eg
na verksamheten.

Curt Ericksson

I arbetsplanen bör man till sist ta upp
hur man tänker göra den UTVÄRDE-
RING som måste ske för att kontrolle-
ra om arbetet lett mot de mål man satt
upp för verksamheten. GUMMI-

Här följer man upp hur programmet 
man satt upp fungerat. O ; verkstad

Det är verksamheten sådan den be- •' • • f r i  H k
B ilr in g a r

skrivs i arbetsplanen som skall utvärde- ■y: ’’ .-•UropåvW Vulk

ras. B a la n s e r in g

Utvärderingen t -V O rsa

måste ta upp både produkter och pro- R in g c e n tra l

cesser i verksamheten, BROR EHRUN

ligger till grund för beslut om hur ar- Tel 4 0 3  55

betsplanen för det nästkommande läså-

Cf CARLSSON AB
ORSA - Tel 401 88, 419 1 1 

u t fö r

smide
svetsning

reparationer

FÖR INDUSTRI 

och MILJÖVÅRD

D alaK a lk  AB
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TAXI RÖR Pk SIG!
1 kollektiviseringens, stordriftens och automatikens tidevarv 
utgör taxiföraren och hans bil ett angenämt fenomen. Taxi 
är det levande beviset på att än kan man få service med 
personlig känsla.

Taxi ställer upp alla tider på dygnet.

Taxi tar dig från dörr till dörr, snabbt och bekvämt.

BUDTAXI
— det finns sedan många år i Orsa!

Paket, Mat, Post, Blod, Telegram, Tidningar, 
Blommor,mm.

Wh \ P ------_ / / Zi!a

LINJEBIL
Orsa-Mora-Siljans Flygplats, till eller från, O C »  
för endast .................................................................

Gäller hela Orsa kommun!

r  Nyckelservice ORSA
r w i # - TRAFIK AB
\ V/SHLJ 0250/400 56Nyckeljour. nyckelförvaring. Starthjälp, bogseringshjälp.

4 VVS
•
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Anlita W S -  
fackmannen 

-innan något 
händer

1  wesströms ws
Orsa, tel. 0250/409 25 växel

Att prenumerera
på Orsa Skoltidning är inte så 
dumt — för dig som bor så till 
att du inte kan nås av våra unga 
försäljare — och för dig som vill 
vara absolut säker på att få nästa 
nummer som ett brev på posten! 
Lite dyrare blir det dock. Vi har 
måst höja prenumerationspriset 
till 25 kr. Enklast är det att sätta 
in detta belopp på vårt postgiro
konto 136558 — 4. Men kom 
ihåg att skriva ditt namn och din 
adress på talongen!

Auktoriserad återförsäljare för
BMW och TOYOTA

Fullständig service

O R SA  SK O L T ID N IN G
Nr 218 »19 mars 1984 

Utgives av Orsa Lärareförening 
Ansvarig utgivare: S-O Bjärkmar 
Red. Pelle Jakobsson tel. 502 94 

Postgirokonto 13 65 58 - 4 
Bankgiro 438 - 9979

Rätta stilen — på servicen och bilen
Lisselhedsvågen 1, Orsa

Tel. 0250 -420 15 ^

P ren um era tion  ske; g e n o m  insättn ing  å 

tid n in g en s  postgiro  av  25  kr. S k riv  tydligt 

nam n och  adress å g iro k o rte ts  kupong.

Upplaga 1.700 ex. WASATRYCK, MORA Pris kr 5: —


